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NOTIFICACIÓN
Addendum
La siguiente comunicación, recibida el 7 de mayo de 2012, se distribuye a petición de la delegación de Viet Nam.

_______________
	Decree Detailing the Implementation of Some Articles of Food Safety Law (Decreto relativo a la aplicación de determinados artículos de la Ley de inocuidad de los alimentos)

	
El 25 de abril de 2012, el gobierno de Viet Nam publicó el Decreto Nº 38/2012/ND-CP por el que se establecen las disposiciones para la aplicación de determinados artículos de la Ley de inocuidad de los alimentos, que abarcan:  a) la declaración de conformidad con los reglamentos técnicos;  b) la garantía de inocuidad de los productos alimenticios modificados genéticamente;  c) la adjudicación o revocación de los certificados de inocuidad para instalaciones alimentarias;  d) la inspección estatal de la inocuidad de los productos alimentarios importados y exportados;  e) el etiquetado alimentario, y f) la responsabilidad de los ministerios competentes en materia de control de la inocuidad alimentaria.

El Decreto entrará en vigor el 11 de junio de 2012.


http://members.wto.org/crnattachments/2010/sps/BRA/10_3050_00_x.pdf

	Este addendum se refiere a:

	[ ]
La modificación de la fecha límite para la presentación de observaciones

	[X]
La notificación de la adopción, publicación o entrada en vigor del reglamento

	[ ]
La modificación del contenido y/o el ámbito de aplicación de un proyecto de reglamento previamente notificado

	[ ]
El retiro del reglamento propuesto

	[ ]
La modificación de la fecha propuesta de adopción, publicación o entrada en vigor

	[ ]
Otro aspecto: 

	Período de presentación de observaciones:  (Si el addendum amplía el ámbito de aplicación de la medida anteriormente notificada en cuanto a los productos abarcados y/o los Miembros a los que puede afectar, deberá preverse un nuevo plazo para recibir observaciones, normalmente de 60 días naturales como mínimo.  En otros casos, como el aplazamiento de la fecha límite anunciada inicialmente para la presentación de observaciones, el plazo previsto en el addendum podrá variar.)

	[ ]
Sesenta días a partir de la fecha de distribución del addendum a la notificación y/o (día/mes/año):  No se aplica

	Organismo o autoridad encargado de tramitar las observaciones:  [ ] Organismo nacional encargado de la notificación, [ ] Servicio nacional de información.  Dirección, número de fax y dirección de correo electrónico (si la hay) de otra institución:

	

	Texto disponible en:  [X] Organismo nacional encargado de la notificación, [X] Servicio nacional de información.  Dirección, número de fax y dirección de correo electrónico (si la hay) de otra institución:

	Organismo encargado de la notificación MSF y Servicio de información de Viet Nam

2 Ngoc Ha Street, Hanoi, VIET NAM

Teléfono:  +(84 4)37344764

Fax:  +(84 4) 37344764

Correo electrónico:  spsvietnam@mard.gov.vn

Sitio Web:  http://www.spsvietnam.gov.vn/
El texto completo (en vietnamita) está disponible en:  " http://www.spsvietnam.gov.vn/EnglishSPS/Lists/Documents,notification/Attachments/34/38ND%20Quy%20dinh%20chi%20tiet%20mot%20so%20dieu%20cua%20Luat%20ATTP.pdf (http://www.spsvietnam.gov.vn/EnglishSPS/Lists/Documents,notification/Attachments/34/38ND Quy dinh chi tiet mot so dieu cua Luat ATTP.pdf) "


__________
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